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IN THE UNITED STATES PATENT AND TRADEMARK OFFICE
BEFORE THE TRADEMARK TRIAL AND APPEAL BOARD

In the Matter of Application Serial No. 78/359,895

Filed: January 30, 2004

For the Mark: MEMORY MAGIC in International Class 28
Published in the Official Gazette: May 10, 2005 at TM 330

HASBRO, INC.

Opposer,

v. Opposition No. 91/166,487
CREATIVE ACTION LLC, :

Applicant.

DECLARATION AND EXPERT REPORT OF DAVID YERKES.

DL ARA Y AN AN A A S

1, David Yerkes, D. Phil., declare and state as follows:
1. I submit this declaration disclosing my expert opinion on the MEMORY
trademark. Tunderstand that it will be used by Opposer Hasbro, Inc. ("Hasbro") in opposition to

Applicant's motion for summary judgment.

Expert Qualifications
2. Attached as Exhibit A is my curriculum vita.

3. I am a professor of English at Columbia University and am the author of
three books and more than fifty articles, published in eight countries, contributing to the study of
the English 1anguage. I received a B.A. from Yale University in 1971, a B.A. from Oxford
University in 1973 (Special Course in English Language), and an M.A. and a D.Phil. from

Oxford 1976. I taught at Oxford from 1973 to 1976 and have taught at Columbia since 1977,
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receiving tenure in 1982 and becoming a full professor in 1984.. I was Director of Composition
at Columbia for five years and have served as a consultant on many dictionaries and grammars.
4. Many state and federal courts, and courts in other countries, have qualified
me as an expert on the English language. These courts qualified me to give opinions about the
form and meaning of words and phrases, and to give opinions about the use and value of
dictionaries. The United States Court of Appeals quoted my expert report at length in Mead
Data Central, Inc. v. Toyota Sales U.S.A., Inc., and in United States v. Sun-Diamond Growers of

California the Supreme Court adopted my linguistic analysis unanimously.

Purpose of This Report

5. I was retained by counsel for Hasbro to research, evaluate, and provide an
opinion on what dictionaries may be able to tell us about whether the MEMORY trademark was

generic in 1966 or is now.

Materials Considered

6. I have reviewed and considered more than a hundred dictionaries

published from the 1960s to the present in forming my opinion.

Summary of Opinion

7. Dictionaries show that MEMORY was not a commonly used term for a

card game in 1966 and is not now.

Basis for Opinion

8. Of the many dictionaries published since the 1960s, only two have ever
defined the word MEMORY as referring to a card gaxhe: Webster's Third New International
Dictionary, ﬁrstvpublished in 1961, and the Random House Dictionary, first published in 1966.
This fact alone shows that MEMORY was not a commonly used term for a card game in 1966

and is not now. Only two dictionaries in a hundred have the card game definition.
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9. Further, Webster's Third New International Dictionary and the Random
House Dictionary are also the two largest dictionaries published in the United States since the
1960s. This fact confirms that MEMORY was not a commonly used term for a card game in
1966 and is not now, because a word's least common meanings are the ones that appear only in
the largest dictionaries. None of the smaller dictionaries — which have only the more common
" meanings, the meanings that people are likely to use —ever defines the word MEMORY as
referring to a card game.

10.  Even the largest abridged versions of Webster's Third New International
Dictionary and the Random House Dictionary — namely, Webster's Collegiate Dictionary and the
Random House College Dictionary — both drop the card game definition for MEMORY.
" Attached as Exhibit B are photocopies from editions ranging from the 1960s to now of Webster's
Collegiate Dictionary and the Random House College Dictionary. One edition says that it "is
intended to meet the needs both of the college student and of the general reader" and that
"[u]sefulness is the criterion” of selection (Webster's Seventh New Collegiate Dictionary,
copyright 1967, page 4a); another edition says that it is the "most complete, most authoritative
storehouse of information on the English language ever published as a one-volume desk
dictionary" (Random House Dictionary, College Edition, copyright 1968, dust jacket); another
edition says that it has "[o]ver 207,000 clear definitions with full coverage of the words you
need" (Random House Webster's College Dictionary, copyright 2001, dust jacket) or that it has
"the words you need today — anytime, anywhere" (Merriam- Webster's Collegiate Dictionary,
eleventh edition, copyright 2005, dust jacket). Yet none of these editions has the card game
definition for MEMORY. This fact shows that MEMORY was not a commonly used term for a
card game in 1966 and is not now.

11.  Likewise the largest dictionary of all, the gigantic Oxford English
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Dictionary — which aims to give, not just all the current words and meanings, but all the words
and meanings that have ever been in the language — does not define the word MEMORY as
referring to a card game. Attached as Exhibit C is the printout of the entire 28-page entry for
MEMORY from the Oxford English Dictionary.

12. Further, in the only two dictionaries that do have the card game definition
for MEMORY — Webster's Third New International Dictionary and the Random House
Dictionary — the card game definition comes at or near the end of their entries for MEMORY.
The Random House Dictionary's entry for MEMORY has twelve definitions and the card game
definition comes last, the twelfth of the twelve definitions. That the card game definition comes
last indicates that MEMORY most certainly is not a commonly used term for a card game, for
here is the opening of the Rarjzdom House Dictionary's statement about the sequence of
definitions within entries:

Definitions within an entry are individually numbered in a
sequence, regardless of any division according to part of
speech. The most common part of speech is listed first, and
the most frequently encountered meaning appears as the

first definition for each part of speech. Specialized senses

follow, and rare, archaic, and obsolete senses are usually
listed at the end of their part of speech group. ("A Guide to

the Dictionary", page xxix, underlining added; photocopies
attached as Plaintiff's Exhibit D)

According to the Random House Dictiohary, as a term for a card game MEMORY is "fare,
archaic, [or] obsolete".
13. Further, the card game definition for MEMORY in the Random House
Dictionary consists solely of a cross-reference to another entry, CONCENTRATION |
(photocopi‘es are in Exhibit D):
| 12. Cards. concentration (def[inition] 7.
14.  That the card game definition for MEMORY is a cross-reference to the

4
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entry for CONCENTRATION, where a full definition is given, indicates that as a term for a card
game MEMORY is less common than CONCENTRATION is. Then, in the Random House
Dictionary's entry for CONCENTRATION, the card game definition dnce again comes last — it
is the seventh of seven definitions for CONCENTRATION (photocopies are in Exhibit D). Thus
as a term for a card game CONCENTRATION is rare but MEMORY is even rarer.

15.  Likewise in Webster's Third New International Dictionary the card game
definition comes near the end of the entry for MEMORY (only technical definitions from
electronics and materials science follow it); the card game definition consists solely of a cross-
reference to another entry, CONCENTRATION; and then the card game definition comes at the
end of the CONCENTRATION entry — it is the fifth of five definitions for CONCENTRATION
(photocopies are attached as Exhibit E). Thus once again, this time according to Webster's Third
New International Dictionary, as a term for a card game MEMORY is less common than
CONCENTRATION, and CONCENTRATION is rare. So once again, as a term for a card game

MEMORY is rarer than the rare, less common than the uncommon.

Prior Testimony

16.  Inthe past four years, I have been deposed or have testified at trial as an

expert witness on the English language in Hasbro, Inc. v. MGA Entertainment, Inc,,

C.A.No. 06-262 S (D.RL).

Compensation

17.  1expect to be compensated for providing my expert opinion at a rate of

$400 an hour for time spent testifying and $300 an hour for all other work.
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I declare under penalty of petjury of the laws that the foregoing is true and

correct.

Executed on June 22,2010, in New York, New York

Dot Merfea

~ David Yerkgh, D. Phil.
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Electronic Mailing Certificate

I hereby certify that the Declaration of David Yerkes is being submitted electronically
through the Electronic System for the Trademark Trial and Appeal Board (“ESTTA”) on this 8th day

of July, 2010, /
U WL'/@’”ﬁ“

Lorri Emanu
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Certificate of Service

I hereby certify that a copy of the Declaration of David Yerkes was served by electronic

mail on July 8th, 2010, on the following counsel for the Applicant:

Wayne D. Porter, Jr., Esq.
Law Offices of Wayne D. Porter, Jr.
1370 Ontario Street, Suite 600
Cleveland, Ohio 44133
porter@porterpatentlaw.com
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DAVID YERKES
602 Philosophy Hall
Columbia University
dmyerkes@gmail.com

DEGREES .
1971 B.A. Yale (English) . .
1973 B.A. Ooxford (Special Course -in English
Language)
1976 M.A. oxford (English)

1976 D.Phil. Oxford (English)

UNIVERSITY TEACEING EXPERIENCE

Positions

1973-76 Instructor at Merton College, Lady Margaret
Hall, and University College, Oxford

1977~ Assistant (1977-82), Associate (1982-84), and
full Professor of English and Comparative
Literature, Columbia University; also Director
of Composition, 1978-83

Courses taught (graduate and undergraduate)

0ld and Middle English language and litexrature, chauger,
history of the English language, history of the American
language, historical linguistics, paleography, methods
of literary criticism, introduction to literature,
argumentative and expository writing

]

Doctoral dissertations sponsored or read

English and comparative literature, history of the
English language, history of religion, history of music,
history of art, linguistics (at Columbia and externally
at Laval University), composition and the teaching of
writing (at Columbia Teachers College)

cont./
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SCHOLARLY EDITORIAL EXPERIENCE (selected)

1969-71
1976~77
1979~

1979-
1881~

1981-82
1987~

1390~
1991-

Editorial Assistant, Thomas More and Boswell
Projects, Yale University

Assistant Editor, American Scientist magazine
Consultant/reader on composition textbooks for
Bobbs-Merrill, Harcourt, Holt, Houghton

- Mifflin, Noxton, Prentice-Hall, Random House

Member editorial board of TEXT
Consultant, editor, and reader for Literary
Classics, publishers of the Library of America;

" member of the Textual Standards Committee,

1985~ ; Director, 1986-

Consultant on writing to the Educational
Testing Service

Textual researcher and consultant for the
Papers of Benjamin Franklin, Yale University
and American Philosophical Society

‘Consultant on language entries for Houghton

Mifflin dictionaries
Consultant on language entries for Grolier
encyclopediasg

MEMBERSHIP IN LEARNED AND PROFESSIONAL SOCIETIES (selected)

4
American Dialect Society (Life Member)
Bibliographical Society of America
-Bibliographical Society of Virginia
Dictionary Society of North America
Medieval Academy of America (manuscript reviewer)
Society for Textual Scholarship (founding member, memberxr
of the board) '

MAJOR PAPERS DELIVERED (selected) '

1978 0Old English Literature Session, MLA, New Yorxk

1980 Harvard Doctoral Conference

1381 TEXT Conference, New York

1982 Cornell University (on writing)

1382 Carnegie-Mellon University (on writing)

1984 Harvard Doctoral Conference

1986 United Nations Cultural Program, New York (on the
- English language)

1990 Bicentennial of Benjamin Franklin, New Castle,

Delaware

1993 BAmerican Language Program, Columbia

cont./
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PUBLICATIONS

Books

1. An 0ld English Thesaurus. University of Toronto Press,
1979.

Reviews in Sgeéulum 55 (1980), Notes and Queries 228
(1981), General Linquistics 21 (1981), Medium Aevum 51
(1982), Schede Medievali 3 (1982), 0ld English

Newsletter 17(1) (1983).

2. Syntax and Style in Old English. SUNY-Binghamton

Medieval & Renaissance Texts & Studies, 1982.

Reviews in UCT Studies in English no. 13 (November
1983), old English Newsletter 17(1) (1983), Speculum 59
(1984), Etudes Anglaises 37 (1984), Schede Medievali 6-7
(1984), Review of English Studies 36 (1985), Modern
Lanquage Review 81 (1986).

3. The Old English "Life of Machutus." University of

Toronto Press, 1984.

Reviews in Etudes Anglaises 37 (1984), Year's Work in

English Studies 65 (1984), English Studies (1985),

Speculum 60 (1985), Amexican Notes and Queries 23

(1985), Francia 13 (1985), Notes and Queries 233 (1986),
University of Toronto Quarterly 56 (1987).

4. Studies in the Original Oxford English Dictionary. 1In

progress.

Articles

1. "Sir Gawain and the Green Knight" 211: "Grayn." Notes

and Queries 220 (1975),

2. Two Early Manuscripts of Gregory's Dialoques.
Mapuscripta 19 (1975).

3. ?lgsg)COIIation of MS. Hatton 76, Part "a". Anglia 94

4. ?ggngs B 318-20 Again. Enqlish Lanquage Notes 13

cont../



10.

11.

12.

13,

114.

15’
16.

17.

1s8.

19.

Yerkes s page Y

The Place of Composition of the Opening of Napier Homily
I. Neophiloloqus 60 (1976). '
Glossary to Thomas More's Dialoque of Comfort against

Tribulation, ed. Frank Manley and Louis Martz. Yale
Press, 1976.

Somner's Dictionarium and Dugdale's Dictionary. English
Language Notes 14 (1976).

An Elementary Way to Illuminate Detail of Textual
History. Manuscripta 21 (1977).

An Unnoticed Omission in the Modern Critical Editions of
Gregory's Dialoques. Revue Benedictine 87 (1877).

The Text of the Canterbury Fragment of Werferth's
Translation of Gregory's Dialoques and Its Relation to
the Other Manuscripts. Anglo-Saxon Enqland 6 (1977).

A New Collation of the Cambridge Manuscript of the 0ld
English Translation of Gregory's Dialogues. Mediaevalia
3 {(1977).

A Neglected Transcript of the Cotton Manuscript of
Werferth's Old English Translation of Greqory's
Dialoques. Neuphilologische Mitteilungen 79 (1978).

The Medieval Provenance of Corpus Christi College,
Cambridge MS 322. Transactions of the Cambridge
Bibliographical Society 7 (1978).

The Chapter Titles of Book I of Gregory's Dialogues.
Revue Benedictine 89 (1979).

Twelve New 0ld English Words. Die Sprache 25 (1979).

The Full Text of the Metrical Preface to Werferth's
Translation of Gregory. Speculum 55 (1980).

[With Robert Brown.] A Sermon on the Birthday of St.
Machutus. Analecta Bollandiana 99 (1981).

The Accounts of St. Machutus in the Breviaries of Hyde
and York. Revue Benedictine 91 (1981). '

The Differences of Inflection between the Two Versions
of the 0)d English Translation of Gregory's Dialoques.

Neuphilologische Mitteilungen 83 (1982) 260-65.

¢cont./
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©20. Aelfric’'s Thesalla. Notes and Queries 227 (1982).

21. Cotton Qtho A.viii, fols. 1-6. 0Old English Newsletter
16(1) (1982).

22. Earliest Fragments of Goscelin's Writings on St.
Mildred. Revue Benedictine 93 (1983).

23. The 0ld English and Old Norse Prose Accounts of the
Phoenix._ Journal of Enqlish Linquistics 17 (1984).

24. English Language, Middle English, 0ld English, and
seventeen other articles (Grimm's Law, Hoccleve, W.H.
Hudson, Roman Jakobson, Sir William Jones, Langland,
Larousse, Layamon, Lydgate, Prague School, Laura Riding,
runes, Saintsbury, Sapir, Verner, William Whitney,
Whorf). Academic American Encyclopedia. Areté/
Groliex's.

25. Aelfric, Middle English Hagiography, and Middle English
Language. Dictionary of the Middle Ages.
ACLS/Scribner's.

26. Review article of Kevin Kiernan's Beowulf and the
Beowulf Manuscript. Germanic Review 59 (1984).

27. Review of Bazire and Cross's Eleven 0ld English
Rogationtide Homilies. Speculum 59 (1984).

28. Joscelyn's Text of Bede's Death Song. Notes and Queries
229 (1984).

29. British Library, Cotton Otho A.viil, fols. 7-34. 0Old
Enqlish Newsletter 17(1) (1983).

30. Review of Dennis Tedlock's The Spoken Word and the Work
of Interpretation. Studies in American Indian
Literature 8 (1984).

31. British Library, Cotton Otho C.i, vol. 2, fol. 115rx.

0ld English Newslettex 18(1) (1984).

32. The Provenance of the Unique Copy of the Old English
gga?igggion of Bili's Vita sanecti Machutis. Manuscripta

33. The Textual History of Werferth's Translation of
Gregoxy's Dialoques. In Studies in Earlier 0ld English
Prose, ed. Paul Szarmach.  SUNY Press, 1986.

: cont,/
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34. The Foliation of the 0ld English Life of Machutus. In
Florilegium Columbianum: EssSays in Honor of Paul Oskar
Kristeller. New York: Italica Press, 1987.

35. Review of Fifty-six Aelfric Fragments, ed. Else
Fausbgll. Speculum 63 (1988).

36. History of the English Language. In Webster's
Encyclopedic Unabridged Dictionary. New York: Portland
House, 1990. :

37. The Name of the Reportex in Pylon and Why That's
Important. Faulkner Jourmal 6(2) (1991).

38. Senectitudé of Homonyms. Language Quarterly 29 (1981).

39. Review of Alfred Wollman, Untersuchungen zu den fruhren
lateinischen Lehnworter im Altenglishen. Speculum 67
(1992) .

40. Review of Edna Andrews, Markedness Theory: The Union of
As etry and Semiotism in Lanquage. Lanquage Quarterly
30 (1992). n

41. Throbbing Between Two Lives: Robert Burchfield's

Unlocking the English Language. Language Quarterly 30
(1992).

42.|Frank1in's Vocabulary. In Franklin Anniversary Studies,
ed. J. A. Leo Lemay. Newark: University of Delaware
Press, 1993, Pp. 396-411.

43. Among the New Word Dictionaries. Lanquage Quarterly 31
(1993).

44. Review of Tim William Machan, Medieval Literature:
Texts and Interpretations. TEXT 6 (1994).

45. A New-Borne Gaude: The New Shorter Oxford English
Dictionary. Lanquage Quarterly 32 (1994).

46. Putting out, Adding, and Correcting: A New Edition of
Johnson's Letters. TEXT 7 (1995).

47. Another Witness to Bili's Vita sancti Machutis, BHL
5116. Etudes Celtiques, forthcoming.

48. Review article on A Cataloque of the Papers of James
Boswell at vale University. TEXT, forthcoming.

cont./
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49. Evil Empire? [on the QED]. Review, forthcoming.

50. The Vocabulary of Benjamin Franklin. In Lexicology: An
International Handbook on the Nature and Structure of
Words and Vocabularies. Berlin, New York: Walter de
Gruyter, foxrthcoming.
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PREFACE

History of the Collegiate WEBSTER’S SEVENTH NEW COLLEGIATE DICTIONARY
is an entirely new book — newly edited and typeset. 1t will however have for
many persons the characteristics of an old friend. For many years MERRIAM-WEB-
STER dictionaries have formed a series in which the unabridged dictionary is
the parent work and the COLLEGIATE DICTIONARY the largest abridgment. From
each successive revision of the unabridged work new abridged books have
sprung. In 1898 the first edition of the COLLEGIATE appeared. Its size, appear-
ance, typography, and above all its wealth of material and scholarly presentation

quickly won for it a high place in the regard of both general reader and scholar.

In 1910 a second edition appeared, followed by new editions or revisions 1n
1916 (the third), 1931 (the fourth), 1936 (the fifth), and 1949 (the sixth).
This seventh in the COLLEGIATE S€TIES incorporates the best of the time-tested

features of its predecessors.

Scope and format The general content and overall plan of the previous
edition have proved so well adapted to the needs of its users that an attempt to
change its essential character and form seems inadvisable. The editors feel too
that relatively few entries, both in its main vocabulary and in the special sections,
can be omitted without loss to the user of WEBSTER’S SEVENTH NEW COLLEGIATE.
At the same time many new terms and meanings, many older terms and meanings
of increasing importance or frequency, many abbreviations, and many proper
names must be added in a new edition. The problem is solved partly by the
development of a new dictionary style based upon completely analytical one=
phrase definitions throughout and partly by the adoption of a new typeface,
Times Roman, introduced to MERRIAM-WEBSTER dictionaries in WEBSTER’S

THIRD NEW INTERNATIONAL DictioNaRY. This compact and legible face makes

possible more words to a line and more lines to a column than in the preceding

COLLEGIATE,

The general vocabulary The vocabulary of the COLLEGIATE is intended to
meet the needs both of the college student and of the general reader seeking
clear and accurate but not encyclopedic information. Every entry and every
definition of the previous edition has been reviewed, and many of them have
been revised to incorporate additional, often new, _information or to effect

improvements in the former presentation. The definitions are for the most part
based on the most recent available information contained in the parent work,
h such modifications

WEBSTER’S_THIRD NEwW INTERNATIONAL DICTIONARY, Wit
red by the smaller scope of the COLLEGIATE, Wherever

sible within the limitations of the space,

phrases and sentences have been given that illustrate the_definitions.. This
luding only a limited

CoLLEGIATE follows the practice of its predecessors 1n 1nc
selection of slang, dialect and obsolete terms and meanings. Since behind the
present work are all the vast resources of the THIRD NEW INTERNATIONAL,
containing some 450,000 vocabulary entries, the problem is one of selection of

terms to be included here. Usefulness is the criterion.

Special subjects The greater emphasis on the technical and scientific
vocabulary, which is perhaps the most noticeable difference between recent
and earlier COLLEGIATES, has been continued in this COLLEGIATE. The wealth
of information prepared by the 200 outside consultants for the THIRD NEW

INTERNATIONAL has been freely drawn upon.

Trademarks Public interest in the status, the pronunciation, and the ap-
plication of many terms originally coined for use as trademarks makes such terms
a matter of lexical concern. In a dictionary of this scope, however, it is possible

to include only a limited num
by the average dictionary user.

4a

ber of those trademarks most likely to be sought
All entries suspected of being trademarks have

been checked
Washington, I?n
identified as such
legi‘lota)xprtession of
prietary ri
sufflcientl)y geig::
No definition in t
trademark,

¢ Presentation ¢
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offer no difficulty
questions requirin
answer all such qu
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meliorist 528

me-lio-rist \-rost\ adj or a — me-Ho-ris.tlo \,mél-yo-"ris-tik,
meg-lee-\ adj
mell \'mel\ v& [ME mellen, fr. MF mesler} dial Brit : MIX
mel.lif.er-ous \me-'lif-(2-)ros\ adj [L mellifer, ir. mell-, mel +
-fer -ferous] @ producing or yielding honey
mel-lif.Ju.ent \me-'lif-lo-wont\ adj [LL mellifluent-, melllfiuens,
fr. L mell-, mel + fluent-, fluens, prp. of fluere] archalc ¢ MEL-
UFLUOUS — mel-lifslu-ent.ly adv
mel.lif-lu.ous \me-'lif-lo-was, ma-\ adj [LL mellifluus, {t. L mell-,
mel honey + fluere to flow; akin to Goth milith honey, Gk melit-,
meli] 1 ¢ flowing or sweetened with or as if with honey 2 & sweetly
flowing — mel-Iif.lu.ous.ly adv — mel.lif-lu.ous-ness n
meol.1o.phone \'mel-3-fon\ n Imellow + -phone] : an althorn in
circular form i used as a substitute for the French horn
mellow \'mel-(,)5, -a(-w)\ adj {ME melowe] 1 a of a fruit § tender
and sweet because of ripeness b of a wine ¢ well aged and pleas-
ingly mild 2 : made gentle by age or experience 3 of soll : of
soft and loamy consistency 4 ? rich and full but free from garish-
ness or stridency 8 ¢ warmed and relaxed by liguor — mellow vb
— melslow.ly adv — mel-low-ness n
me.lo.de.on \moa-i6d-€-an\ n [G melodion, {r. melodie melody, fr.
OF) : a small reed organ in which a suction bellows draws air
inward through the reeds
me.Jod.ic \ma-'lid-ik\ adj ;: of or relating to melody ¢ MELODIOUS
— me-lod-decally \-i-k(a-)I€\ adv
me.lo-di-ous \ms-'15d-€-0s\ adj 1 : agreeable to the car because
of a succession of sweet sounds 2 @ of, relating to, or producing
melody — me.lo.di-ous-.ly adv — me.1o0.di.ous-ness n
mel.0-dist \'mel-ad-est\ # 1 : SINGER 2 :a composer of melodies
mel.o.dize \'mel-a-,diz\ ¥ © to make mclodious : set to melody
~ vl ¢ 10 compose a melody — mel.o-diz.er n
melo.dra.ma \'mel-o-,drim-2, -, dram-\ n [modif. of ¥ mélodrame,
fr. Gk melos + F drame drama, fr. LL drama) 1 a : an extrava-
gantly theatrical play in which action and plot predominate over
characterization b ¢ the genre of dramatic literature constituted by
such plays 2 : melodramatic events or behavior — melo.dra-ma-
\,mel-a-*dram-at-ast, -‘drim-\ n
melo.dra.mat.ic \,mel-a-dra-‘mat-lk\ adj 1 % of, relating to, or
characteristic of melodrama 2 : sensational in situation or action
8YN sce DRAMATIC — melo-dra.mat.i.cal-ly \-i-k(a-)IE\ adv
melo.dra-mat.dcs \-'mat-iks\ n p! but sing or pl in constr ¢ melo-
dramatic conduct
mel.0.dy \'mel-ad-8\ n [ME melodle, tr. OF, fr. LL melodia, ir.
Gk mel5idla chanting, music, fr. melos limb, musical phrase, song +
aeldein to sing; akin to Bret mell joint — more at ODE] 1 ¢ a sweet
or agreeable succession or arrangement of sounds : TUNEFULNESS
2 a : a thythmic succession of single tones organized as an aesthetic
whole b : a musical line as it appears on the staff when viewed
horizontally ¢ ¢ the chief part in a harmonic composition
mel.old \'mel-,6id, ‘mel-a-wad\ ad/ [deriv. of NL Meloe, genus
of beetles] : of or relating to the ofl beetles — meloid n
mel.o.lon.thig \,mel-a-"lin(t)-thad\ » [deriv. of Gk mélolonth]
2 COCKCHAFER
mel.on \'mel-on\ n, often attrib [ME, fr. MF, fr. LL melon-, melo,
short for L melopepon-, melopepo, fr. Gk mélopepon, [r. mélon
apple + pepdn, an edible gourd — more at PUMPKIN] 1 ¢ any of
various gourds (as a muskmelon or watermelon) usu. caten raw as
fruits 2 : something rounded like a melon; also ; an abdomen that
protrudes 3 @& ¢ a surplus of profits available for distribution to
stockholders b : a financial windfall
Mol.pom.e.ne \mel-'pim-o-(,)né\ n [L, fr. Gk MelpomenZ] : the
Greek Muse of tragedy
melt \'melt\ vb melt.ed; meited also mol.ton \'moit-"n\ melt-
lngéME melten, fr. OE meltan; akin to L mollis soft, molere to
grind — more at MEAL] v{ 1 : to become altered from a solid to a
liquid state usu. by heat 2 & 2 DISSOLVE, DISINTEGRATE b ; to dis-
appear as if dissolving 3 obs : to become subdued or crushed
4 : to become mild, tender, or gentle 6 : to lose distinct outline
$BLEND ~ vf 1 ¢ to reduce from a solid to a liquid state usu, by
heat 2 : to cause to disappear or disperse 3 § to make tender or
entle ¢ SOFTEN — melt.abfloi+ty \,mel-ta-'bil-at-g\ n — melt.able
'mel-ta-bsl\ adj — melt.er n
amelt n 1 a : a melted substance b : the mass melted at a single
operation or the quantity melted during a specified period 2 : an
act of melting § the condition of being melted
smelt n [ME miite, fr. OE; akin to OHG miltzi spleen] ¢ SPLEEN
melting point  : the temperature at which a solid melts
melting pot n 1 : a vessel for melting something $ CRUCIBLE
2 : a place exhibiting racial 1 jon an imilation
mel.ton \'melt->n\ n [Melron Mowbray, England] : a heavy smooth
woolen fabric with short nap
melt.wa.ter \'melt-,wot-ar, -, wht-\ # 3 water derived from the melt-
ing of ice and snow
mem \'mem\ n [Heb mém, lit., water] : the 13th letter of the Hebrow
alphabet — symbol b or O .
mem.ber \'mem-bar\ n IME membre, {fr. OF, fr. L membrum, akin
to Goth mimz flesh, Gk méros thigh, méninx membrane] 1 ¢ a body
part or organ: as A :LIMB b PENIS ¢ ¢ a unit of structure in a
plant body 2 : one of the individuals composing a group 3 : a
person baptized or enrolled in a church 4 :'a constituent partof a
whole: as a & a syntactic of rhythmic unit of a sentence ¢ CLAUSE
b ¢ one of the propositions of a gyllogism ¢ : one of the elements of
a mathematical set @& ¢ one of the components of a logical class
o ¢ either of the equated el n th tcal i
8yn sec PART — mem-bered \-bard\ adf
mem-per.ship \*mem-bor-ship\ n 1 : the state or status of being a
member 2 ¢ the body of members 3 : the relation between a mem-
ber of a class and the class
mem.bra.na.ceous \,mem-bro-‘nii-shos\ adf : MEMBRANOUS —
mem-hra-na.ceous.ly adv
mem.hrane \'mem-bridn\ n [L membrana skin, parchment, fr.
imal o

mendacious

membranous labyrinth » : the sensory structures of the inner ear

me.men-to \mi-'ment-(,)3\ n, p! mementos or mementoes [ME,
fr. L, remember, {r. meminisse to remember; akin to L ment-, mens
mlnd] : something that serves to warn or remind; also ¢ SOUVENIR

me.men.10 mo.ri \mi-,ment-5-'mor-€, -'md(2)r-,1, —'mb&)}r-\ n, pl
memento mort [L, remember that you must die] s a death's head or
other reminder of mortality

Mem.non \'mem-,niin\ n {L, fr. Gk Memndn] : an EthloFlan king
Kkilled by Achilles in the Trojan War and made immortal by Zeus

memo \'mem-(,)3\ n ! MEMORANDUM

mem.oir \'mem-,wir, -,wod(o)r\ n [F mémoire, lit., memory, fr. L
memoria] 1 : an official note or report 2 & : a narrative composed
from personal experience b § AUTOBIOGRAPHY — usu. used In pl.
G : BIOGGRAPHY 3 A : an account of something noteworthy § REPORT
b pl ¢ the record of the proceedings of a learned soclety

mem.o.ra.bil.a \,mem-a-ro-'bil-&-9, -'bil-yo\ n pl (L, fr. neut. pl. of
memorabliis] : things remarkable and worthy of remembrance; also
s a record of such things

mem.o-ra-ble \'mem-(s-)ra-bal, *mem-sr-bal\ adj [ME, fr. L
memorabilis, fr. memorare to remind, mention, fr. menor mindful]
¢ worth remembering ¢ NOTABLE — mem-0-Ya-ble-ness » — mem-
o-ra.bly \-(a-)ra-ble\ adv

mem.o.ran.dum \,mem-2-'ran-dsm\ n, p! memorandums or
meme-o.ran.da \-de\ [ME, [r. L, neut, of memorandus to be re-
membered, gerundive of memorare} 1 & an informal record; also
¢ a written reminder 2 £ an informal written note of a transaction or
proposed instrument 3 § an informal dipl ic fcation

ime.mo.ri.al \mo-'mor-€-ol, -'mér-\ adj 1 : serving to preserve
remembrance : COMMEMORATIVE 2 : of or relating to memory —
MO-Mo-ri-al-ly \-o-1€\ adv

amemorial » 1 a : something that keeps remembrance alive; esp
: MONUMENT b ! COMMEMORATION 2 © $ MEMENTO ‘2 @ ¢ RECORD,
MEMOIR b 3 MEMORANDUM, NOTE; specif : a legal abstract ¢ ¢ a
statement of facts addressed to a government often accompanied
with a petition or remonstrance

Memo! Day n 1 : May 30 observed as a legal holiday in most
states of the U S. in commemoration of dead servicemen 2 : CON-
FEDERATE MEMORIAL DAY

me.mo.ri-al.ist \€-a-last\ n 1 ¢ a person who writes or signs &
memorial 2 : the writer of a commemorative memoir

me.mo-ri.al.ize \€-o-,liz\ » 1 ¢ to address or petition by a me-
morlal 2 ¢ COMMEMORATE

memorial park » : CEMETERY

me.mo-ri-ter \ms-"mor-s-,te(®)r, -'mir-\ adv (or adj) [L, fr. memor}
¢ by or from memory : by heart .

mem.o.ri.za.tion \,mem-(9-)ro-'za-shon\ # : the act of memorizing

nmem-0.rize \*mem-a-,riz\ v : to commit to memory ¢ learn by heart
— MeMs0.IiZ.er n

mem.«0.ry \'mem-(2-)r&\ n [ME memorlie, ft. MF memoire, fr, L
memoria, fr. memor mindful; akin to OE mimorian to remember, L
mora delay, Gk mermera care, Skt smarati he remembers] 1 a : the
power or process of reproduclng or recalling what has been learned
and retained esp. through associative mechanisms b : persistent
modification of structure or behavior resulting from an organism's
activity or experience ¢ ¢ the store of things learned and retained
as evidenced by recall and r itf 28: drative re-
membrance b § the fact or condition of being remembered 3a:a
particular act of recall or recoliection b $an image or impression of
someone or something remembered ¢ ¢ the time within which past
events can be or are remembered _4 ¢ a component in an electronic
computing machine into which information can be inserted, stored,
and extracted when needed

8yn REMEMBRANCE, RECOLLECTION, REMINISCENCE: MEMORY applies

both to the power of remembering and to what is remembered;
REMEMBRANCE applies to the act of remembering or the fact of being
remembered; RECOLLECTION adds an implication of consclously
bringing back to mind often with some effort; REMINISCENCE suggests
the recelling of incidents, experience, or leel(ngs from a remote past

mem.sa.hib \'mem-si., (h)b, -sib\ n [Hindi memgsdhit, fr. B
ma’am + Hiadl sghib sahib] s a white forelgn woman of some soclal
?aéli.;s living in India; esp & the wife of a British official in colonial

n
men pl of MAN
men- or Meno- comb form [NL, fr. Gk mén month - more at MOON]
¢ menstruation {(menorrhagia
men.ace \'men-as\ n [ME, fr. MF, fr. L minacia, fr. minac-, minax
threatening, fr, minari to threaten — more at MOUNT] 1 ¢ a show of
intention to inflict harm : THREAT 2 & : someone or something that
represents a threat ¢ DANGER D : a person who causes annoyance
amenace v 1 ; to make a show of intention to harm 2 : ENDANGER
~ vi ¢ to act in a threatening manner Syl see THREATEN — men-
ac.ing.ly \-g-sip-ie\ adv
me.nad var of MAENAD
men.a.di-one \,men-2-'di-,6n\ n [methyl + naphthoquinone + di-
+ ketone] : a yellow crystalline compound CyyHaO: with the bio-
logical activity of natural vitamin K
mé.nage \mﬁ-'nﬁzh} n [F, fr. OF mesnage dwelling, fr. (assumed)
VL ! icum, fr. L fon-, mansion] ¢ a domestic
establishment : HOUSEHOLD; also : HOUSEKEEPING :
me.nag.er-ie¢ \ma-'naj-(3-)ré, -nazh-\ n (F ménagerie, fr. MF,
management of a household or farm, fr. menage] 1 $ a place where
animals are kept and trained esp. for exhibition 2 3 a collection of
wild or forelgn animals kept esp. for exhibition
imend \'mend\ vb [{ME menden, short for amenden — more at
AMEND1 v¢ 1 & ¢ to improve in manners or morals ¢ REFORM b } to
set right : CORRECT € : to gut into good shape or working order
again 3 patch up { REPAIR s to restore to heaith ¢ CURE 2 3 to
make amends or atonement for (least said, soonest ~ed) ~ vl
1 ¢ to improve morally : REFORM 2 ! to become corrected or im-
proved ¢ to improve in health; also : HEAL — mend.er n
SYR REPAIR, PATCH, REBUILD, REMODEL: MEND implies making whole
or sound something broken, torn, or injured; REPAIR applies to the
ding of more ive d or dilapidation; PATCH implies

membrum‘] 1 : a thin soft pliable sheet or layer esf. o T
lant origin 2 : a plece of parchment forming part of a roll — mem-
raned \-,brind\ ad}

membrane bone » : a bone that ossifles directly in connective tissue
without previous existence as cartilage

mem.bra.nous \'mem-bre-nes, mem-'bra-\ adj 1 : of, relating to,
or resembling membrane 2 : thin, pliable, and often somewhat
transparent 3 : characterized or accompanied by the formation of
a brane or b layer — mem-bra-nous.ly adv

an often temporary mending of a rent or breach‘zer the insertion of
new material; REBUILD suggests making like new without completely
repéac{ng; REMODEL Implies making considerable change in structure
or design

amend » 1 : an act of mending ¢ REPAIR 2 : a mended place — on
{he mend : IMPROVING

men.da.cious \men-'da-shos\ ad/ [L. mendac-, mendax — more at
AMEND] 1 : given to deception or falsehood 2 ¢ LYING SYyn see

mendacious

DISHONEST -— men-da.cious-1y 4
men.dac-1.ty \men-‘das-at-€\ n:
dacious; also 3 LIE
men.de.de.vi.-um \,men-do-*18-v
Mendeieev 11907 Russ chemist]}
'&)roduced — see ELEMENT table
en.de.lian \men-'dé-le-on, -'di
according with Mendel's laws o
Men.de-lian.ist \-ost\ n
Men.del.ism \'men-d°l-iz-om\ n
of Mendel's laws; also { PARTICU
\-d’l-ost\ adjorn .
Meon.del’s law \,men-d’lz-\ n
botanist] 1 : a principle in gene
senting alternate characters sepa
that every gamete receives but on
in genetics limited and modified t
phenomenon of linkage: the col
pair of gametes unite in the 2}
according to the laws of chance
subsequently to be subject to mat
pair of hereditary units domina
acters are inherited alternatively
men.di.can.cy \'men-di-kan-sé\
practice of begging
men.di.cant \‘men-di-kont\ n [
mendicare to beg, fr. mendicus bt
s a member of a religious order
monastic life and outside religlou
personal nor community propert
men.dic.i.ty \men-'dis-at-€\ » [}
L mendiciiat-, mendicitas, {r. me)
Men.e.la.us \,men-2l-'g-as\ » [
Sparta, brother of Agamemnon,
men.f0lk \'men-,fok\ or men.!
gencral 2 3 the men of a family
men-ha.den \ men-'bid-’n, man-\
{of Algonquian origin; prob. aki
menhaden] : a marine fish (B
family abundant along the Atla
for bait or converted into ¢
men.hir \'men-hi)r\ a [F, .
single :farlgm rude monolith ust
mme.nial \'mé&-ng-sl, -nyal\ adj [
retinue, fr. OF mesnie, fr. (assum
mansio dwelling) 1 ¢ of or relati
also : SERVILE SYN sce SUBSERVI
amenial n : a domestic servant o
mening- or meningo- also meni
meninx]  meninges {meningoco<
me.nin.geal \mo-'nin-j€-)a1, ,me
affecting the meninges
men.in.git-ic \,men-on-'jit-ik\ o
men.in.gi.tis \-jit-es\ n [NL]
and esp. of the pia mater and the
ease in which inflammation of t!
me.nin.go.coc.cic \mo-,nin-go-
coc-cal \-'kiik-ol\ adj : of or ca
me-nin.go.coc.cus \-‘kik-os\ n,
-(,)(s)e\ [NL] ¢ the bacterium
cerebrospinal meningitis
me.ninx \'mén-(,_)i?(k)s, 'men-\
{NL, fr. Gk mening-, méninx
membrane] ¢ any of the three
and spinal cord
me.nis.cus \mo-‘nis-kes\ a2, 1
\-'nis-,(K)i, ~ké\ also me.nls.
fr. Gk meniskos, fr. dim. ol
crescent — more at MOON] 1 ¢
crescent-shaped body 2 : a fitz
within a joint esp. of the knee 3
convex lens 4 3 the curved uppe
liquid column that is concave w
taining walls are wetted by th
convex when not
Men.no.nite \'men-e-nit\ n [
fr. Menno Simons 11559 Frig
reformer] ; & member of one of
groups derived from the Anab
ment in Holland and noted for
life and rejection of oaths, publi
me.no mos-80 \,mz-nd-'mo (s)-(,
a direction in music
meno.pans.al \,men-o-'pé-zal\
menopause
meno-yause \'men-3-,poz\ n {
pause} : the period of natural «
usu. between the ages of 45 and
me.no.rah \mo-'nor-o, -'nor-\
candelabrum used In Jewish woi
men.or.rha.gia \,mcn-a-‘ri-{(é—
menstrual flow — men-or-rhag
men.sal \'men(t)-sal) adj (LL
longing to, used, or done at the
mmense \'men(t)s\ n [ME mensk
¢ PROPRIETY — mense.ful \-fs!
2mense v¢, dial Brit 3 to do honc
men.ses \'men-,se€z\ n pl but sin
of mensis month — more at MOC
Meon.she.vik \‘men-chs-,vik, -s!
Men.she.vi-Ki \,men-cho-'vik+
fr. men’she less; fr. their formin
member of a wing of the Russh
and during the Russian Revolutl
ment of socialism by parliamen
Bolsheviks — Men.she-vism \’
she.vist \-vast\ n or adj

e abut; @ kitten; er farther
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memento mori 834

2. something serving as a reminder or warning of a future
event. [< L memenio, impv. of meminisse to remember
me-men-to mo-rl (ms> men/tc_ mor/i, mbr/i, mor’s,
mlr/3; for I also Laf. me men/td mOR/E), pl. memento
mori for 2, 1. (italics) Latin. remember that thou must
die. 2, an object, as o skull, serving as a reminder of death.
Mem-ling (mem’ling), n. Hans (hiins), c1430-94?, Flem-
ish painter. Also, Mem-line (mem/lifigk).
Mem-non (mem’non), n. Class. Myth. an Oriental or
Ethiopian hero slain by Achilles in the Trojan War.
mem-0 (mem’3), n., pl. mem-os. .Informal. memorandum.
[by shortening]
mem-olr (mem/wlir, -w0r), n. 1. memoirs, a. records of
facts or events in connection with a particular subject, his-
torical period, etc., as known to the writer or gathered from
special sources. b, records of one’s life and experiences. o.a
collection of reports made to a sciontific or other learned
socfety. _ 2. a biography. [< F mémoire < L memoria

MEMORY

mem-oir-ist (mem/wiir ist, -wir-), n. a writer or author of
& memoir or memolrs,

mem-o-ra-bil-i-a (mem/ar o bit/g o, -bil’ys), n.pl, sing.
-o-rab-i-le. (-0 rab’0 18). matters or ¢cvents worthy to be re-
membered. [< L: things to be remembered, neut. pl. of
memoribilis MEMORABLE

mem-o-ra-ble (mem’sr a bal), adj. 1. worthy of being
remembered; notable: a memorable speech. 2. easily remem-
bered. [late ME < L memordbil(is) worth mentloning =
memord(re) (to) mention 4 -bilis -BLE] —mem/o-ra-bil’-
i:ty, mem/o.ra-ble.ness, 1. —mem’o-ra-bly, ado.

mem-o-ran-dum (mem/s ran’dom), n., ﬁ ~dums, -da
(-da). 1. a note designating something to remembered,
esp. something 10 be done or acted upon in the future; re-

nder. 2. a record or written statement of something. 3,

an informal message, esp. one sent between two or more
employees of the same company. 4. Law. a writing, usually
informal, containing the terms of a transaction. b. Diplo-
macy, an informal official communieation, f< L: something
to be noted, neut. of memorandus notable, orig. ger. of
memorare to mention, tell]

me-mo-ri-al (mo mor/g 2], -mér/-), n. 1. something de-
signed to preserve the memory of a person, event, etc., as a
monument or a periodic ohservance. 2, 2 written statemeng
of facts presented to a soverelgn, a legislative body, etc., as
the ground of a petition. ~—adj, 3. preserving the memory of
a person or thing; commemorative: memorial services. 4. of
or pertaining to the memory. [ME < LL memoridle, n. use of
neut. of L memorialis for memoranda] —me-mo”ri-al-ly, adv.

Memo/rial Day/, U.S.1. Also called Decoration Day. a
day, May 30, sct aside in most states for observances in
memory of dead servicemen of all wars. 2, any of several
days, as April 26, May 10, or June 3, similarly observed in
various southern states.

me-mo-ri-al-ise (mo mor’s o liz/, -mér’-), v.l., -ised, -is-
ing. Chtsy‘lgr Brit. memorialize. —me-mo/ri-al-l-sa’tion, n.
~—me.mo’ri.gl.in’er, n.

me-mo-ri-al-i8t (ms mor/a a list, -mér’-), n. 1. a Bgrson
who writes memorials. 2. a person who wrltes memolrs.

me-mo-ri-al-1ze (mo mor/e s liz/, -moér/-), vl., -ized,
-iz-ing. 1, to commemorate. 2. to present a_memorial to.
Also, esp. Drit., ialise, /ri.al-i-za’tion, n,
—me-mo’/ri-al-iz’er, n,

mem-o-rize (mem’s riz/}), v.l., -rized, -riz-ing. to commit
t0 memory; learn by heart: to memorize @ poem. ~—mem’0-
riz/a-ble, ad). —mem‘o-ri-za’tion, n. —mem/o-riz’er, n.

mem:-o-ry (mem’o rd), n., pl. -ries. 1, the mental capacit
or faculty of retaining and reviving impressions, or of recali-
ing or recognizing previous experiences. 2, this faculty as
possessed by a partienlar individual: fo hare a good )

menhaden

of them, in which all three occupy the same household. [lit.,

household of three]

me-nag-er1e (ms naj’s ré, -nazh’-), n. 1. a collection of
wild aor strange animals, esp. for axhibitfon. 2. a place whero
they are kept or exhibited. [< F: lit., housekeeping]

Menvai Strait’ (men’I), a stralt between Angivsey is-
land and the mainland of NW Wales. 14 mi. long.

Me-nam (me nim”), n. ariverin N Thailand, flowing 8 to the
Gulf of Siam. 150 mi. long. Also called Chao Phraya, Nam,

Me-nan-der (ma nan’/dar), n. 342?-291 b.c., Greok writer
of comedies.

men-ar-che (ma n#r’ké, me-), n. Physiol. the first men-
strual period; the establishment of menstruation, [< Gk
mén month 4 arché beginning] r/che-al, | 4
chi-al, adj.

men-chil-dren (men/chil/dron, -drin), n. pl. of man-child,

Men-ci-us (men’shd ss, -shas), n. ¢250-28% n.c., Chincse
phllosopher. Also called M&ng-tzii, Meng-tse.

Menck-en (mefig’kon), n. H(enry) L{ouis), 1880-1956,
U.8, author, editor, and critic.

mend (mend), o. 1. to make (something broken, worn,
torn, or otherwise damaged) whole, sound, or usable by re-
pairing: to mend clothes. 2. to remove or correct defects or
errors in. 3. to remove or correct. 4. to set right; make bet-
ter; improvo: 0 mend malters, ==p.i. 5. to progress toward
recovery, as a sick person. 6. to improve, as conditions,
affairs, ete. =—n. 7. the act of mending; repair or fmprove-
ment. 8. a mended place. 9. on the mend, recovering from
an illness; recuperating. [aph. var. of AMEND] —mend/-
n-ble, adj. —Syun. 1. {iX, restore, retouch, 2. rectily, amend,
emend. 4. ameliorate, meliorate. 5. heal, recover.

men-da-cious (men di’shos), adf. 1. false or untrue: a
mendacious report. 2. lying; untruthful; dishonest., [< L
menddci- (seé MENDACITY) + -ous] -—men-da’clous-ly, adv.
—men-da’cious-ness, n,

men-dac--ty (men das’/i ta), n., pl. -ties for 2. 1. the quali-
ty of being mendacious; untruthfulness; tendency tolie. 2,an
instance of lying; falsehood. {< LL mendacitas falsehogd =
L mendaci- (s. of menddz) glven to lying, false + -t@s -Tv?)

Men-del (men’d?), n. Gre.gor Jo-hann (greg/or y&/hin;
Ger. gr3’gdr y0/hlin), 1822-84, Austrian monk and bota-
nist: pionecr in the sclence of genetics.

Men-de-1e-ev (men/d%a7sf; Russ. men’ds lefyaf), n. Dmi-
tri I-va-no-vich (dm&/tsi 1 vi‘/no vich), 1834-1907, Russian
chemiss: helped develop the periodic law. Also, Men/de-
ley’ev, Men/de-lej’eff.

men-de-le-vi-um (men/d2&’vs om), n. Chem. a synthetiec,
radioactive element. Symbol: Md, Mv; al. no.: 101. [named
after D. . MENDELEEV; see -1UM]

Men-de-l{-an (men d&/15 an, -dél’yan), adj. 1. of or per-
taining to Gregor Mendel or to his laws of heredit{\. —n. 2.2
follower of Gregor Mendel; a person who accepts Mendelism.

Men-delism (men’/d®Hz/om), n. the theories of heredity
advanced by Gregor Mendel. Also, Men-de-li-an-ism (men-
d3@ o niz/am),

Men/del’s 1aws’, Genetics. the baslc principles of heredity
discovered by Gregor Mendel, showing that alternative
hereditary factors of hybrids exhibit a clean-cut separation
or segregation from one another and that different pairs of
hereditary traits are independently sorted from each other.

Men.dels-sohn (meon’d?l son; Ger. men’dal zon/), n. 1.
Fe.ix (18/liks; Ger. {a7liks), (Jacodb Ludwig Feliz
Mendelssohn-Bartholdy), 1809-47, German composer. 2. his

dfather, Mo-ses (md/ziz, -zis; Ger. md/zes), 1720-86,
erman philosopher,

Men-de-res (mcn’de res’), n. 1. Ad.nan (id/niin), 1809-
‘1‘901. T\_lrlds,lzlpollglcal leader: premier 1950-60. 2. Ancient,

3. the act or fact of retaining mental impressions; remenm-
brance; recollection. 4. the length of time over which recol-
lectlon extends: g time within the memory of living men. 6, a
mental impression retained; recollection: one's earliest
memories. 6. the reputation of a person or thing, esp, after
death; fame: a ruler of beloved memory. 7. the state or fact of
being remembered. 8. a person or” thing remembered. 9.

cmorative r brance; c« ration: ¢ monu-
ment in memory of Columbus. 10. Also called storage.
Computer Technol. a. the capacity of a computer to store in-
formation subject to recall. b, the set of components of the
computer, in which such information is stored. gME mem-
orie < L. memorig = memor ramembering 4 -ig -y3]

Mem-phi-an (mem’{i on), n. 1. Egyptian (def. 3). 2. a
native or resident of Memphis, Tennessce.

Mem-phis (mem/fis), n. 1. a port in SW Tennessee, on the
Mississippi. 497,524 (1960). 2. a ruined city in Up}ger Egypt,
on the Nile, 8 of Cairo: the ancient capital of Egypt. See
map at Goshen.

Mem-phite (mem/fit), adf. 1. Also, Mem-phit-ic (mem-
fit/ik). of or pertaining to the ancient Egyptian city of Mem-
phis. —n. 2, a native or inhabitant of the ancient Egyptian
ciht.]y; of Memphis. [<< Gk Memphités inhabitant of Mem-

; 806 -ITE!]
em-phre-ma-gog (mem/fré mli/gog). n. Lake,alakeon
the boundary between the U.S. and Canada, between N Ver-
mont and 8 Quebec. 30 mi. long.

mem-s8a-hib (mem/si’/ib, -éb, -s4i/hib, -hb), n. (formerly
in India) a term of respect for a European woman. [< Hindi

= mem (< E MA'Am) + sahib master,

men (men), n. pl. of man,

men-ace (men’is), n., 7., -aced, -ac-ing. «=n. 1.something
that threatens to cause evil, harm, eotc.; threat. —z.t. 2. to
utter or direct a threat against; threaten. 8. to serve as u
probable threat to; imperil. —-p.i. 4. to appear or act as a
threat or danger. lfl:\te ME < MF < L mindcia = mindc- (8.
of mindz) }uttlng out, threatening + -ia -1a] -—~men’ac-er,
7, ——men: ae-ing-l)r, ady,
Me-na-de {(me ni. db&. n a seaggtt on NE Celebes, in NE

Indonesin, 127,614 (1961). Also, Manade.
mé-nage (wi nizh/; Fr. mi nazh’), n., pl. -nagea (-ni/-
sIJiz; Fr, -nagh”/). "1. o domestic establishment; household.
. housekeoping. Also, me-nage’. [< F << VL *mansidniti-
cum. See MANSION, -AGE]

mén-age @ Lrois (md nazh A towl’), French, a domestic

arrangement involving a married couple and the lover of one

y s river in W Asfa Migor, flowiog iato
the Acgean near Samos. 240 mi. long. 3. Ancient, Sca-
mander. a river in NW Asia Minor, flowing across the Trojan

lain into the Dardanelles. 60 mi. long.

en-dés-France (men‘dis frans’/, -frlins/; Fr. mi~ des
friiNs’), n. Pierre (pyer), born 1007, krench statesman
and economist: premier 1954-55.

men-di-can-cy (men’do kon s8), n, 1. the practice of
begging. 2. the state or condition t‘t being a beggar. [MEN-
DIC(ANT) + -ANCY] \

men-di-cant (men’do kont), adj, ' 1. be%%ing: living on
alms. 2. pertaining to or characteristic of a beggar, ==n.3.a

rson who lives by begging; beggar. 4. a mendicant friar.
late ME < L mendicani~ (5. of mendicansy begging {(prp. of
mendicare) = mendic(us) beggarly, needy + -ani- -ANT,
men-dicdty (men dis’i t8), n. mendicancy. [late ME
mendicite < L mendicilas beggary = mendic(us) needy, beg-
arly + -ilds -ity]
en-do-cl-no (men’/da s8/nd), n, Cape, a cape in NW
California: the westernmost point in Callfornia.

Men-do-za (men d5/z5; Sp. men d8/si or, for 1, -thi), n,
1. Pe-dro de (pe/thud_the), 14877-1537, Spanish soldier and
explorer: founder of the first colony of Buenos Aires about
15636. 2. a city in W central Argentina. 194,921 (est. 1965).

Men-e-1a-us (men/?\i’ss), n. Class. Myth. a king of Sparta,
the hushand of Helen and brother of Agamemaon. to whom
he appealed for an army with which to attack Troy in order
to recover Helen from her abductor, Paris.

me-ne, me-ne, tek-el, u-phar-gin (m&’/nd, md/ns,
tek’al, y0O fir/gin), Aramaic. numbered, numbered,
weighed, divided: the miraculous writing on the wall inter-
preted by Danijel as foretelling the destruction of Belshazzar
and his kingdom. Dan. 5:25-31.

Me-nén-dez de A-v11€S (me nen’doth #he H/vE les”),
Pe-dro (pe/thrd), 1519-74, Spanish admiral and colonizer:
founder of 8t. Augustine, Flor] da, 1565,

Me-nes (mé’/ndz), n. fl. e3200 B.c., 1st king of Egypt:
founder of the 18t dynasty.

men-£olk (nen’/iok’), n.pl. men, csp. thoso of a family or
community. Also, men’folks/.

Meng-tze (muig’/dzu’/), n. acityin SE Ylnnan, in SW China.
ab, 200,000. Also, Meng/tseu’, Meng/tsu’, Meng/tzu/.

Meéng-tzli (mung’/dzu’/y, n. Mencius, Also, Meng-tse
(mung’dzu’).

men-ha-den (men hdd/?n), n,, pl. -dem, any marine
clupeoid fish of the genus Brevooriia, esp. B. tyrannus, re-

menhir

sembling o shad but with
along the eastern coast of ¢
and fertilizer. [< Algonq
hatteatig, it., tertilizer
men-hir (menfhir), n. 4
stone, standing ejther alon
found chiefly in Cornwall.
stono 4 hir long]
me-ni-al (m¢/nd o, meén
to domestic servants. 2.s
tion, —~n. 3. a domestic 8
meynyal < AF me(i)nial.
adp. —Syn, 2, Sce servile
hireling, lackey.
Mé-ntére’s’ syn’dron
of the labyrinth of the car
in the ears, dizziness, n
Ménidre’s’ di 2,
(1799-1862), French phys
me-nin-ges (mi nin’jiz)
Anat. tho three membrar
cord. Cf. arachnoid (¢
mater, pia mater, [<
of méninx membrane] —
(mi nin/jé ali, adj.
men-in.gi-tis  (men/h
Pathol. inflammation of 1
esp. of the pla mater ar
< N —men-in.git-io

), adf.

me-nis-cus (mi nis/kas),
(-nis’1), -nis.cus.ea, 1.
a crescent-shaped body,
lens with a crescent-sh:
a concavo-convex or con
lens. 3. the convex or ¢
surface of a column o
curvature of which is caw
tension. 4. Anal. a disk ¢
ends of the bones in a jolr
dim. of méng moon]

men-i-sper-ma-cecus
longing to the Menisper:
climbing plants. (< NL
moonseed (< Gk méng m

Men’lo Park’ (men’15
San Francisco. 26,957 (1
Jersey, SE of Plainfield::
1876-87. 400 (1960).

Men-ning-ex (men”ifig <
and his brother William
trists.

Men-non-ite (men’s nit
Protestant sect that pr:
restricts marriage to me:
noted for simsplfcily of 3
nonil; named after Me
religious leader; see -1TE!

me-no (mi’nd; It. me/nd
It < L minus less]

meno-, a lcarned borrc
“month"; often used wit
formation of compound
comb. form of mén mont

me-nol-0-gy (mi nol/s j
the months, 2, a record
the order of a calenda
meénolégion]

Me-nom‘o-nee Falls’
nd), a city in SE Wisc
Milwaukee. 18,276 (1960

men-o-pause {men’/
Physiol, the period of per
tion of menstruation, usu
between the ages of 45 ¢
ménopause] —men’/o-pa
pau’/sal, adj.

me-nor-ah” (ms ndr/o,
Judaism, 1. a candelabru:
branches and a s]
Hanukkah. 2. a candek
seven branches. {< Hel
stick]

Me-nor-ca (me n6r’ké)
name of Minorca.

men-or-rha-gi-a (men/
n. Pathol. excessive n
charge. —men-or-rhag:i
ik), adf.

Me-not-ti (ma not’¢; It.
Gian Car-lo(jlin kiir/15; ]
born 1911, U.8. composer,

men-sa (men’/ss), n., pl
forming the top of the a

called altar stone, :
men-sall (men’sal), adj.
-AL]

men-sal? (men/sal), adj,
table. [< L mensai(is), £

men-ser-vants (men/st

men-ses (men’séz), n.
the periodic flow of blood

< L, pl. of mensis mont

en-she-vik (men/sha
~vika, -vik.i (-vik/§, -v&
moember of the Soctal De:
Bolshieviks and wdvocat
socialism through parlia;
tion with bourgeois part
party formed in 1918,
minority = men’she less -

act, Bble, dire, Hirt; ebb,
sing; shoe; thin; #hat; g
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